
POL INSTRUKCJA OBSŁUGI
LATV INSTRUKCIJŲ KNYGA
CZE PŘÍRUČKA K POUŽITÍ
SLK NAVODILO ZA UPORABO
CRO KNJIŽICA S UPUTAMA
SLV NÁVOD NA POUŽITIE
RUS ИНСТРУКЦИЯ

UKR ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
HUN HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
ROM MANUAL DE INSTRUCŢIUNI
BUL БРОШУРА С ИНСТРУКЦИИ
TUR EL KITABI
ARA 
SRP УПУТСТВО ЗА УПОТРЕБУ
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Turboszczotka nie nadaje się do dywanów z 
grubym włosiem i długimi frędzlami, do dywanów 
antypoślizgowych,  jak wycieraczki, lub do wykładzin 
wodoodpornych.
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Turbo sprauslas nav piemērotas paklājiem ar garām 
plūksnām un garām bārkstīm, pretslīdes paklājiem, 
piemēram, durvju paklājiņiem vai ūdensizturīgiem 
paklājiem.
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Turbo hubice není vhodná na koberce s vysokým vlasem a 
dlouhými třásněmi, protiskluzové koberce jako jsou dveřní 
rohože, nebo voděodolné koberce.
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Turbo hubica nie je vhodná na vysoké koberce, koberce 
s dlhým vlasom alebo strapcami, protišmykové koberce, 
ako sú napr. rohožky, alebo vodeodolné koberce.
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Turbo nastavak nije prikladan za čupave tepihe i tepihe 
s dugačkim resama, protuklizne tepihe poput otirača ili 
vodootporne tepihe.
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Turbo nastavek ni primeren za debele preproge in 
preproge z resicami ter preproge s podlogo proti drsenju, 
kot so predpražniki ali vodoodporne preproge.
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Турбонасадка не подходит для очистки ковровых 
покрытий с глубоким ворсом и длинной окантовкой, 
противоскользящих ковровых покрытий, например 
придверных ковриков или влагостойких ковровых 
покрытий.



11

bul

tur

ara

srp

hun

rom

rus

ukr

cro

slv

cze

slk

pol

latv

Турбо-насадка не підходить для килимів з високим 
ворсом і довгою бахромою, а також килимів із захистом 
проти ковзання, таких як дверні килимки або водостійкі 
килими.
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A turbó porszívófej nem alkalmas hosszú szálakból és 
rojtokból álló, illetve csúszásmentes szonyegekhez, például 
lábtörlokhöz és vízálló szonyegekhez.



13

bul

tur

ara

srp

hun

rom

rus

ukr

cro

slv

cze

slk

pol

latv

Peria Turbo nu este adecvată pentru mochete foarte 
groase și cu fire lungi, mochete anti-alunecare, cum ar fi 
covorașele de ușă, sau mochete impermeabile.
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Турбо дюзата не е подходяща за дебели килими, 
килими с дълги ресни, килими със защита против 
плъзгане, като например подложки за врати или 
водоустойчиви килими.
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Turbo başlık, uzun tüylü ve saçaklı halılar, kapı paspasları 
veya suya dayanıklı halılar gibi kaymaz halılar için uygun 
değildir.
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فوهة التربو غير مناسبة للسجاجيد ذات الوبر العميق والأهداب الطويلة 
والسجاجيد المقاومة للانزلاق مثل بساط الباب والسجاجيد المقاومة 

للماء.
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Турбо млазница није погоднa за тепихе велике 
дебљине и са дугим ресама, тепихе са подлогом против 
клизања као што су отирачи за улазна врата или теписи 
отпорни на воду.
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G.

=
Zalecane

Ugello consigliato
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Click!
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Niniejszym Electrolux Home Care oraz SDA, deklaruje, że 
odkurzacz z urządzeniem radiowym typu HER2 i HER3 jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.

Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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G.

=
Doporučená

Odporúča sa
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=
Preporučeno

Priporočeno
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Рекомендованная

Рекомендована
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Здавайте на повторну переробку матеріали, позначені 
відповідним символом          . Викидайте упаковку у 
відповідні контейнери для вторинної сировини.
Допоможіть захистити навколишнє середовище 
та здоров’я інших людей і забезпечити вторинну 
переробку електричних і електронних приладів. 
Не викидайте прилади, позначені відповідним символом   
, разом з іншим домашнім сміттям. Поверніть продукт до заводу 
із вторинної переробки у вашій місцевості або зверніться 
до місцевих муніципальних органів влади.

Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx Даним Electrolux Home Care and SDA заявляє, що 
пилосос з радіоустаткуванням типу HER2 та HER3 
відповідає вимогам Директиви 2014/53/EU.
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=
Ajánlott

Recomandare
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A következő jelzéssel ellátott anyagokat hasznosítsa 
újra: .          Újrahasznosításhoz tegye a megfelelő 
konténerekbe a csomagolást. Járuljon hozzá környezetünk 
és egészségünk védelméhez, és hasznosítsa újra 
az elektromos és elektronikus hulladékot.  A  
tiltó szimbólummal ellátott készüléket ne dobja a 
háztartási hulladék közé. Juttassa el a készüléket a helyi 
újrahasznosító telepre, vagy lépjen kapcsolatba 
a hulladékkezelésért felelős hivatallal.

Az Electrolux Home Care and SDA ezúton kijelenti, hogy 
a HER2 és HER3 típusú rádiófrekvenciát használó porszívó 
megfelel a 2014/53/EU számú irányelvnek.

Prin prezentul document, Electrolux Home Care and SDA 
declară că aspiratorul cu echipamentul radio de tip HER2 
și HER3 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
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=
Препоръчителна

Önerilir
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С настоящото Electrolux Home Care и SDA декларират, 
че прахосмукачката с радио оборудване тип HER2 и 
HER3 е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС.

Bu vesile ile, Electrolux Home Care ve SDA, HER2 ve HER3 
telsiz ekipman tipine sahip Elektrikli Süpürgenin 2014/53/
EU sayılı Direktife uygun olduğunu beyan eder.
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G.

=
الموصى بها

Препоручено

Савети за постизање оптималних резултата  /               

                                                                                    Положајe за одлагање  /
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وميض  عند  الغبار  كيس  بتغير  قم  رقمیة:  عرض  بشاشة  مودیلات   .1
.®s-المؤشر الخاص بكيس الغبار

.S-BAG قم بفتح غطاء حاویة الغبار من خلال سحب زر الفتح  .3

لإزالة كیس الغبار-s® قم بسحب مقبض قطعة الكارتون ثم  .4
اغلقھ جیدا وقم بإزالتھ.

قم بوضع كیس الغبار-s® الجدید بداخل حاوية الغبار  .5
بإحكام. إذا لم يتم وضع كيس الغبار الغبار-s® في مكانة الصحيح قم

بإعادة الخطوات حتى تستطيع غلق الغطاء بإحكام.

Замена кесе за прашину s-bag®  /  

احرس على تغير كيس الغبار-s® حينما يومض مؤشر كيس الغبار-s® حتى لو 
كان الكيس ممتلئ جزئيا، قد يكون هناك انسداد ما يتسبب في وميض المؤشر، 
باستخدام  قم  النتائج  أفضل  لضمان  الموكيت.  بمساحيق  التنظيف  بعد  خاصتا 
أكياس الغبار )s-bag®( التي صممت خصيصا لموديلا UltraOne ويمكنك 
أيضا استخدام أكياس الغبار الاصطناعية الاصلية من  Electrolux. لا يجب 

!UltraOne استخدام أكياس الغبار الورقية مع موديلات
www.s-bag.com

®

1. Модели са дигиталним дисплејем: Замените кесу 
за прашину s-bag® када индикатор почне да светли.*

2. Модели са механичким индикатором: Замените 
кесу за прашину s-bag® најкасније када прозорчић 
индикатора постане потпуно црвен.

3. Отворите поклопац одељка за прашину 
притиском на дугме „S-BAG“.

4. Извуците кесу за прашину s-bag® тако што ћете 
је повући за дршку од картона (кеса ће се тиме 
уједно затворити).

5. Убаците нову кесу s-bag® тако што ћете картон 
гурнути низ предвиђене жлебове. Затворите 
поклопац. Ако кеса за прашину s-bag® није правилно 
постављена или ако није убачена, поклопац неће 
моћи да се затвори. ®

مودیلات بمؤشر الى: لابد من تغير كيس الغبار-s® على الفور في حالة  .2
ارتفاع المؤشر للون الأحمر.
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1.  مودیلات بمؤشر للفلتر )لموديلات التحكم الرقمي +/-
وموديلات الريموت كونترول( استبدال/تنظيف *

فيلتر عند وميض مؤشر الفلتر. * الفلاتر القابلة للغسل بالماء فقط

)الناحية  الداخل  من  بتنظيفه  قم  بالماء:  للغسیل  القابل  الفلتر  تنظیف   .5
منتظم  بشكل  الفلتر  بتحريك  قم  ثم  الحنفية.  من  الفاترة  بالمياه  المتسخة( 
ومتكرر بعيدا عن الحنفية لتصفيته من الماء. قم بتكرار عملية التنظيف 

بأكملها أربعه مرات.

الفلتر وأيضا لا يجب  المنظفات في عملية تنظيف  ملحوظة: لا يجب استخدام 
لمس سطح الفلتر. یجب ترك الفلتر لیجف تماما ۲٤ ساعة كحد أدني في درجة 
حرارة الغرفة قبل إعادتھ في مكانة! نوصى باستبدال الفلتر على الأقل مرة كل 

عام او في حالة تراكم الاتربة الكثيفة جدا او في حالة التلف.

                                                                                                                                                                                  Замена филтер  /  

مودیلات بدون مؤشر للفلتر )موديلات بلوحة تحكم دائرية(  .2
استبدال/تنظيف* فيلتر بعد كل ٥ مرات استبدلت فيها كيس

الغبار-s®. * الفلاتر القابلة للغسل بالماء فقط

3.   لفتح غطاء الفلتر قم بالضغط على زر FILTER أسفل المكنسة. يرجى 
     .EFS 1W / EFH 12W :الاصلية Electrolux استخدام فلاتر

قم بإزالة الفلتر ثم قم بفحص لون الإطار الخارجي للفلتر.  .4
للغسيل  قابل  )ليس  جديد  بفلتر  الفلتر  استبدال  من  لابد  الأخضر:  اللون 

بالماء(. اللون الأزرق: يمكنك استبدال الفلتر بفلتر جديد او تنظيفه.
الرسمة رقم ۱ )قابل للغسيل بالماء(.

1. Модели са лампицом „FILTER“ (модели са ознакама 
+ и – на дисплеју и са даљинским командама). 
Замените/очистите* филтер кад почне да светли 
лампица „FILTER“. 
*Односи се само на периве филтере

2. Моделу без лампице „FILTER“ (модел са 
ротирајућим дугметом). Замените/очистите* филтер 
приликом сваке пете замене кесе за прашину s-bag®. 
* Односи се само на периве филтере

3. Скините поклопац филтера тако што ћете да 
притиснете дугме „FILTER“ са бочне стране 
усисивача. Користите оригиналне филтере 
компаније Electrolux: EFS 1W / EFH 12W.

4. Извадите филтер и погледајте које је боје оквир, 
јер од ње зависи тип филтера. Зелен: Филтер се 
мора заменити новим. Плав: Замените филтер новим 
или га оперите – погледајте 5. тачку (периви филтер).

5. Чишћење перивог издувног филтера. Исперите 
унутрашњост филтера (прљаву страну) под млазом 
млаке воде. Истресите воду тако што ћете куцнути 
филтером оквира о неку површину. 
Поновите поступак четири пута.

Напомена: Не користите средства за чишћење и не додирјуте 
површину филтера. Сачекајте да се филтер потпуно 
осуши (најмање 24 сата на собној температури) пре него 
што га вратите!  Препоручујемо да периви филтер мењате 
барем једном годишње или када се јако запрља или оштети.
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Click!

6. Вратите филтер, па вратите поклопац и притисните 
га тако да два дугмета кликну.

7. Ако се поклопац филтера отвори, вратите га тако 
што ћете две шарке са доње стране поставити на 
одговарајуће место и притиснути поклопац тако да 
оба дугмета кликну.

8. Замените филтер мотора када се запрља или 
приликом сваке пете замене кесе за прашину 
s-bag®. Гурните држач филтера надоле и извуците 
филтер. Замените филтер и затворите поклопац.

بعد استبدال الفلتر، قم بتركيبة بإحكام وغلق الغطاء حتى سماع صوت   .6
«كليك».

الغطاء لا یغلق بإحكام، قم بفتحة ثم قم بالتأكد من غلق الغطاء  .7
مرة أخرى حتى يغلق بإحكام وتسمع صوت «كليك».

قم باستبدال فلتر الموتور في حالة أتساخھ او بعد كل ۱ مرات استبدلت  .8
فیھا كیس الغبار-s®. قم بالضغط على حامل فلتر الموتور الى الاسفل، 

ثم اسحبه لأعلى. ثم قم باستبدال الفلتر واغلق الغطاء.
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لتنظيف  المقبض  باستخدام  قم  ثم  الشفط.  أنبوب  من  الفوهة  بإزالة  قم   .1
الفوهة.

مفك  باستخدام  العجل  غطاء  بإزالة  قم  عالقا،  العجل  أصبح  حالة  في   .2
صغير.

قم بفك محاور العجل ثم قم بتنظيف جميع الأجزاء الخاصة بالعجل.  .3
بعد الانتهاء من عملية التنظيف قم بإعادة التركيب.

Пре чишћења обавезно одвојте папучицу.                       

قم بالضغط على الإزرارین الجانبیة لفتح الغطاء الخاص بالفوھة.  .1
ثم قم بإزالة العجلات الامامية وابدأ بعملية التنظيف.

قم بسحب الفرشاة وإزالة الوبر بمقص. يمكنك أيضا شفط الوبر باستخدام  .2
خرطوم الشفط.

في حالة أصبح العجل عالقا، قم بإزالة العجل باستخدام مفك صغير.  .3
 ثم قم بتنظيفها.

1. Скините папучицу са цеви. Очистите папучицу 
помоћу дршке црева.

2. Ако су се точкићи заглавили, скините њихове 
капице помоћу малог одвијача и очистите точкиће.

3. Одвијте осовину зглоба и очистите све делове. 
Вратите на место обрнутим редоследом.

1. Отворите поклопац ротирајуће четке тако што 
ћете померити бравице. Тако ће предњи точкићи 
бити доступни за чишћење.

2. Извадите ротирајућу четку и извадите запетљане 
нити тако што ћете их пресећи маказама. Очистите 
папучицу помоћу дршке црева. Вратите на место 
обрнутим редоследом.

3. Ако су се точкићи заглавили, пажљиво их 
извадите помоћу малог одвијача, па их очистите.
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Усисивач неће да се укључи
• Проверите да ли је утикач укључен у утичницу.
• Проверите да ли има оштећења на утикачу и каблу.
• Проверите да ли је осигурач искочио.
• Проверите да ли лампица реагује (имају је само неки модели).

Светли лампица кесе за усисивач s-bag® (имају је само неки модели)
• Проверите да ли се кеса s-bag® напунила или је зачепљена.
• Ако сте већ заменили кесу за прашину s-bag®, замените филтер мотора.

Светли лампица филтера (имају је само неки модели)
• Замените издувни филтер.

Усисивач се сам искључује
Усисивач се можда прегрејао. Искључите га из струје, па проверите да ли су 
папучица, цев и/или црево запушени. Сачекајте 30 минута да се усисивач охлади 
пре него што га поново укључите у струју. Ако усисивач и даље неће да се укључи, 
обратите се сервису овлашћеном од стране компаније Electrolux.

Чишћење црева
Очистите црево тако што ћете га „стискати“. Само водите рачуна ако је црево 
запушено стаклом или иглама.
Напомена: Гаранција не покрива оштећења црева настала приликом чишћења истог.

Усисивач је усисао воду
Мотор ће морати да буде замењен у сервису овлашћеном од стране компаније 
Electrolux. Гаранција не покрива оштећења мотора настала услед продирања воде у 
исти.

Ако имате неки други проблем, обратите се неком сервису овлашћеном од стране 
компаније Electrolux.

Овим, компанија Electrolux Home Care and SDA, 
изјављује да је усисивач са радио опремом типа HER2 и 
HER3 усаглашен са директивом 2014/53/EU.

 Electrolux Home Care و SDA بدين وسيله اعلام می دارد 
که جاروبرقی دارای تجهيزات راديويی نوع HER2 و HER3 با 

بخشنامه EU/2014/53 سازگار است.
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